
  

VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr.  

 

2024 m. kovo 6 d. 

Raseiniai 
 UAB „TOKSA“ (toliau - Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus Šarūno Kenstavičiaus, veikiančios pagal 

įmonės įstatus,  

 ir 

 VšĮ Raseinių ligoninė (toliau - Pirkėjas), atstovaujamas (-a) direktoriaus Gintaro Pikūno, veikiančio (-čios) 

pagal įstatus,  

toliau Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“, sudarė šią sutartį 

(toliau – Sutartis), vadovaujantis skelbiamos apklausos konkurso būdu atlikto viešojo pirkimo „Maceratoriams skirti 

vienkartiniai indai ” (pirkimo Nr.708482) sąlygomis ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka Pardavėjas įsipareigoja tiekti Pirkėjui šios Sutarties 

priede 1 išvardintas prekes (toliau tekste – Prekės) jame nurodytomis kainomis Pirkėjo poreikius atitinkančiais 

kiekiais. Nurodyti kiekiai yra preliminarūs, Prekės bus užsakomos pagal faktinį Pirkėjo poreikį visą sutarties 

galiojimo laikotarpį. Jei Pirkėjo poreikiai viršytų numatytus kiekius sutartyje, bet ne daugiau 10 % numatyto kiekio, 

Pardavėjas įsipareigoja tiekti Pirkėjui šios sutarties priede 1 išvardintas Prekes ir sutinka, kad jos bus tiekiamos šios 

sutarties sąlygomis. 

1.2. Pirkėjas turi teisę įsigyti Sutarties 1 priede nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių, 

neviršijant 10 (dešimt) procentų nuo 2.1 punkte nurodytos sutarties kainos. Už Sutarties priede 1 nenurodytas, tačiau 

su pirkimo objektu susijusias prekes, apmokama ne didesnėmis nei šių prekių užsakymo dieną Pardavėjo prekybos 

vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis kainomis. Jei kainos neskelbiamos, atsiskaitoma 

Pardavėjo pasiūlytomis konkurencingomis rinkos kainomis.  

1.3. Jei dėl nuo tiekėjo nepriklausančių priežasčių sutarties priede nurodytos prekės tiekimas į Lietuvos 

Respubliką yra sutrikęs arba nutrauktas (tai nurodyta Valstybinės vaistų kontrolės tarnybos prie LR SAM oficialiai 

skelbiamoje informacijoje), ji Šalių susitarimu nutraukimo ar sutrikimo laikotarpiu gali būti keičiama tik į sutarties 

priede nurodytą techninę specifikaciją atitinkančią prekę nedidinant sutartyje nurodytos kainos be PVM. 

1.4. Pirkėjo prašymu Pardavėjas įsipareigoja pateikti Pirkėjui visą reikalingą prekių dokumentaciją, įskaitant, 

bet neapsiribojant prekių sertifikatus, gaminio prekių techninių charakteristikų aprašymus ir kt. 

1.5. Sutartis sudaroma Pirkėjo naudai ir jo interesais, todėl Pirkėjas nuo pat Sutarties įsigaliojimo dienos 

kontroliuoja, kaip Pardavėjas vykdo nustatytas pareigas, ir turi teisę reikalauti jas tinkamai vykdyti. 

 

II. SUTARTIES KAINA 

 

2.1. Bendra sutarties kaina 12327,00 Eurai (Dvylika tūkstančių trys šimtai septyni eurai 00 ct), įskaitant 

PVM bei visus mokesčius, galiojančius Lietuvoje pasiūlymų pateikimo dieną. Galutinė kaina, kurią Pirkėjas sumokės 

Pardavėjui, priklausys nuo vykdant sutartį suteiktų Prekių kiekio.  

2.2. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo 

metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas –fiksuoto prekių įkainio kainodara. Prekių įkainiai, nurodyt Sutarties 

1 priede yra galutiniai ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Prekių pirkimu. Prekių įkainiai 

gali būti peržiūrimi ir keičiami 2.3 ir 2.4 punktuose nurodytais atvejais. 

2.3. Prekių įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu turi būti perskaičiuojami (didinami ar mažinami) 

pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM tarifui, kuris turėjo tiesioginės įtakos Prekių įkainiams. Šalims raštiškai 

susitarus ir ne vėliau kaip iki Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos, perskaičiuojamos tik tos Prekių 

įkainių dalys, kurioms turėjo įtakos pasikeitęs PVM tarifas ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu. Prekių įkainių 

perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo inicijuoja Pardavėjas, kreipdamasis į Pirkėją 

raštu, pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos Prekių įkainiams. Pirkėjas taip pat turi 

teisę inicijuoti Prekių įkainių perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo. Prekių įkainių 

perskaičiavimas įforminamas Sutarties Šalių pasirašomu susitarimu, kuriame užfiksuojamos perskaičiuoti Prekių 

įkainiai bei šio perskaičiavimo įsigaliojimo sąlygos. 

2.4. Sutarties vykdymo metu Pardavėjui raštu pasiūlius Pirkėjui įsigyti Sutartyje nurodytas Prekes už 

mažesnę nei Sutartyje nurodytą kainą, Šalys turi teisę įforminti šį pasiūlymą Sutarties pakeitimu, sumažinant Sutartyje 

nurodytų Prekių įkainius, nekeisdamos kitų esminių Sutarties sąlygų ir nepažeisdamos Viešųjų pirkimų principų. 

 

III. ŠALIŲ PAREIGOS IR TEISĖS 

 

3.1. Pardavėjas įsipareigoja: 

3.1.1. Užsakytas Prekes pristatyti savo transportu ir išlaidomis ne vėliau kaip per 5 darbo dienas po užsakymo, 

perduoto Pardavėjui telefonu, elektroniniu paštu arba išsiųsto faksu, Pirkėjo nurodytu laiku (darbo dienomis nuo 8 iki 

16 val.) ir adresu: Medžiagų sandėlis, Ligoninės g. 4, Raseiniai; 

3.1.2. Pirkėjui pristatyti naujas, nenaudotas, gamintojo originaliose, nepažeistose pakuotėse, neturinčias 

paslėptų trūkumų bei defektų Prekes, atitinkančias specifikacijas, kurios yra nurodytos Sutarties 1 priede. Prekės 



privalo būti pristatytos naujos. Prekių, kurioms yra gamintojo nustatytas tinkamumo naudoti (arba sterilumo) 

terminas, privalo būti ne mažesnis kaip 12 mėnesių tinkamumo naudoti (sterilumo) termino nuo pristatymo dienos; 

3.1.3. užtikrinti Prekių kokybę Sutarties V skyriuje nurodytomis sąlygomis; 

3.1.4. išrašomose PVM sąskaitose–faktūrose vartoti tuos pačius Prekių pavadinimus ir mato vnt., kokie yra 

nurodyti Sutarties 1 priede. Taip pat ant PVM sąskaitos faktūros užrašyti sutarties numerį ir datą, pagal kurią 

parduodamos Prekės; 

3.1.5. pristačius Prekes pateikti Pirkėjui pasirašytą Prekių perdavimo–priėmimo aktą; 

3.1.6. kad Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys, neatsižvelgiant į tai, ar Teikėjo 

kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla buvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi. 

3.1.7. sutarties vykdymo laikotarpiu leisti Pirkėjui įsitikinti atitikimu pirkimo sąlygose numatytiems 

kvalifikacijos reikalavimams;  

3.1.8. atsakyti už Subtiekėjų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už 

savo paties veiksmus ar neveikimą; 

3.1.9. nedelsdamas (ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dienas) raštu informuoti Pirkėją jei laiku negali 

pristatyti Prekių; 

3.1.10. nedelsdamas (ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dienas) raštu informuoti Pirkėją apie atitikimo 

prikimo sąlygose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pasikeitimą; 

3.1.11. nedelsdamas (ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas) raštu informuoti Pirkėją apie savo 

pasikeitusius rekvizitus, teisinį statusą; 

3.1.12. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos, 

deleguoti atstovą spręsti ginčo. 

3.2. Pirkėjas įsipareigoja: 

3.2.1. Priimti Prekes, atitinkančias Sutarties 1 priede pateiktą specifikaciją; 

3.2.2. Apmokėti šios sutarties sąlygas atitinkančias, Pardavėjo pateiktas PVM sąskaitas faktūras, per 30 dienų 

nuo PVM sąskaitų faktūrų patvirtinimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis dienos; 

3.2.3.  iš anksto pranešti Pardavėjui apie Prekių poreikį (Sutartyje nurodytu telefonu, faksu arba elektroniniu 

paštu); 

3.2.4. laikytis Prekių gamintojo ir Pardavėjo nurodytų naudojimo reikalavimų; 

3.2.5. nedelsdamas (ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas) raštu pranešti Pardavėjui apie savo 

pasikeitusius rekvizitus, teisinį statusą; 

3.2.6. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos, 

deleguoti atstovą spręsti ginčo. 

3.3. Pardavėjas turi teisę: 

3.3.1. reikalauti, kad Pirkėjas priimtų tinkamas, pagal Pirkėjo raštu pateiktą užsakymą faktiškai pristatytas 

Prekes arba atsisakyti vykdyti Sutartį, jeigu Pirkėjas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, nepriima ar atsisako priimti 

tinkamas, pagal Pirkėjo raštu pateiktą užsakymą faktiškai pristatytas Prekes;  

3.3.2. reikalauti iš Pirkėjo sumokėti už tinkamas, pagal Pirkėjo raštu pateiktą užsakymą faktiškai pristatytas 

Prekes Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais. 

3.4. Pirkėjas turi teisę: 

3.4.1. nemokėti už tinkamas, pagal Pirkėjo raštu pateiktą užsakymą faktiškai pristatytas Prekes, jeigu PVM 

sąskaitoje faktūroje nurodyta neteisinga suma (kol bus išsiaiškinta su Pardavėju ir PVM sąskaitoje faktūroje bus 

nurodyta teisinga suma); 

3.4.2. prašyti Pardavėjo pateikti visus Prekių atitikimą specifikacijai, nurodytai Sutarties 1 priede, 

pagrindžiančius dokumentus; 

3.4.3. atsisakyti priimti Prekes kai jų kokybė neatitinka Sutarties 1 priede nurodytų reikalavimų, kai 

nepateikiami kokybę garantuojantys dokumentai, taip pat kai prekės pristatomos su pažeistu įpakavimu arba 

sugadintos ir/ar netekusios prekinės išvaizdos; 

3.4.4. nustatęs Prekių trūkumus, reikalauti, kad Pardavėjas neatlygintinai pašalintų Prekių trūkumus per Pirkėjo 

nustatytą terminą, tačiau ne ilgesnį nei 3 dienos. 

3.4.5. Pardavėjui neįvykdžius Pirkėjo reikalavimų, nurodytų Sutarties 3.4.4 punkte, ar Pardavėjui nevykdant 

Sutarties, Pirkėjas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir reikalauti atlyginti nuostolius. 

3.4.6. kontroliuoti Pardavėjo atitikimą pirkimo sąlygose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams. 

 

IV. PREKIŲ PERDAVIMO IR ATSISKAITYMO TVARKA 

 

4.1. Prekės, turi būti pristatytos, laikantis 3.1.2. punkte numatytu reikalavimų, 3.1.1 punkte nurodytu terminu 

Pirkėjo nurodytu adresu: Medžiagų sandėlis, Ligoninės g. 4, Raseiniai. Pristatymo data laikoma pasirašyto Prekės 

perdavimo – priėmimo akto data. 

4.2. Mokėjimai atliekami tokia tvarka: 

4.2.1. Pardavėjas  finansinius dokumentus (PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir 

debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas) teikia Pirkėjui savo sąskaita, naudodamasis informacine sistema 

„E. sąskaita“ (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Jeigu Pardavėjas 

nepateikia E. sąskaitos, Pirkėjas turi teisę neatlikti mokėjimo. Jeigu mobilizacijos, karo ir nepaprastosios padėties 

atveju yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pardavėjo ir Pirkėjo bendravimas ir 

keitimasis informacija naudojantis šia sistema, vykdant pirkimo sutartis, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, 

sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos gali būti teikiami ne elektroninėmis 

priemonėmis. 

http://www.esaskaita.eu/


4.2.2. Už prekės, po Prekės priėmimo–perdavimo akto pasirašymo, kai Prekės pristatytos Pirkėjui, 

Pirkėjas apmoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos-faktūros patvirtinimo dienos. PVM 

sąskaita-faktūra turi būti pateikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Pardavėjo 

pateikiama PVM sąskaita-faktūra turi atitikti Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 

reikalavimus ir būti tiksli. PVM sąskaitoje - faktūroje Pardavėjas privalomai turi nurodyti Sutarties numerį, 

atsiskaitymo terminą ir kitus privalomus rekvizitus. Pirkėjas turi teisę sustabdyti atsiskaitymą, jeigu PVM 

sąskaitoje - faktūroje nurodyta neteisinga kaina, sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris, data ir (ar) 

apmokėjimo terminas, kol PVM sąskaitos - faktūros netikslumai bus ištaisyti. Pirkėjas informuoja Pardavėją 

apie esančius netikslumus. Pardavėjas, ištaisęs netikslumus, pateikia Pirkėjui tikslią (tinkamą) PVM sąskaitą - 

faktūrą naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.  

4.2.3. Mokėjimai atliekami Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta. 

4.2.4.  Pirkėjas už prekes atsiskaito Pardavėjui mokestiniu pavedimu į šioje Sutartyje Pardavėjo nurodytą 

banko sąskaitą. 

4.2.5.  Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitą. 

4.3. Jei Prekės perduodamos dalimis, atsiskaitymas už dalį pateiktų Prekių vyksta pagal 4.2 - punkto 

reikalavimus. 

4.4. Pirkėjas turi teisę sulaikyti apmokėjimą Pardavėjui, jei Pardavėjas laiku nevykdo savo įsipareigojimų 

pagal šią Sutartį. 

4.5. Pardavėjas Prekių perdavimo- priėmimo aktus bei PVM sąskaitas faktūras privalo išrašyti tikslumu iki 

šimtųjų dalių po kablelio (t.y. du skaičiai po kablelio). 

4.6. Prekes betarpiškai pagal kiekį ir kokybę priima Pirkėjo atsakingas darbuotojas prekių gavimo 

(iškrovimo) vietoje pasirašydamas ir užrašydamas įskaitomai savo pavardę, vardą ir pareigas Prekių perdavimo – 

priėmimo akte bei savo parašą patvirtina spaudu. 

4.7. Tais atvejais, kai Prekės tiekiamos supakuotos ir priėmimo metu negalima patikrinti jų kiekio pakuotėje 

ir kokybės, yra pasirašomas Prekių perdavimo-priėmimo aktas, kuriame nurodomas vietų (dėžių) skaičius ir numeriai. 

Pretenzijos dėl Prekių asortimento, komplektacijos ir/arba kokybės Pardavėjui pateikiamos tuoj pat jas konstatavus, 

tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas. Tokiais atvejais Prekių kiekiui, asortimentui ir kokybei įvertinti 

sudaroma mišri Pardavėjo ir Pirkėjo komisijai. 

4.8. Nustačius Prekių kiekio trūkumą, asortimento neatitikimą ar tai, kad Prekės nekokybiškos, Pardavėjas 

turi trūkstamą kiekį papildyti arba nekokybiškas, asortimento neatitinkančias prekes pakeisti per protingą terminą, 

tačiau ne ilgesnį nei Prekių pristatymo terminas nurodytas 3.1.1 punkte, nesant galimybių tai padaryti - grąžinti už jas 

gautas lėšas. 

 

V. KOKYBĖ IR GARANTIJOS 

 

5.1. Pardavėjas garantuoja, kad Prekės bus naujos, nenaudotos, neturinčios paslėptų trūkumų bei defektų ir 

atitiks Lietuvos Respublikoje ir Europos Sąjungoje galiojančius standartus ir reikalavimus, kurie taikomi tos rūšies 

Prekėms jų pristatymo metu, taip pat šioje sutartyje ir jos prieduose aptartas sąlygas. Prekėm gaminti naudotos 

medžiagos turi būti sertifikuotos naudojimui Lietuvos Respublikoje teisės aktų nustatyta tvarka. 

5.2. Prekėms ir/ar jų elementams (sudėtinėms dalims), kuriems pagal Civilinį kodeksą būtų galimybė 

sutartiniu įsipareigojimu suteikti kokybės garantijos terminą, suteikiamas 12 mėn. kokybės garantijos terminas. 

Paslaugų tiekėjo atsakomybė už kokybės garantiją užtikrinama taip, kaip numato Civilinis kodeksas, t.y. nėra nustatyti 

jokie kiti Pardavėjo suteikiamos kokybės garantijos užtikrinimo ar atsakomybės už kokybės garantiją apribojimai. 

Kokybės garantijos termino eiga sustabdoma laikotarpiui nuo pranešimo apie Prekės ir/ar jų elemento (sudėtinės 

dalies) trūkumą iki tokio Prekės ir/ar jų elemento (sudėtinės dalies) trūkumo pašalinimo momento. Jeigu tam tikroms 

Prekėms ir/ar jų elementams (sudėtinėms dalims) gamintojas standartiškai suteikia ilgesnį kokybės garantijos terminą, 

taikomas toks ilgesnis kokybės garantijos terminas. 

5.3. Garantijos: 

5.3.1. Pardavėjas privalo savo sąskaita pašalinti visus pastebėtus Prekių ir/ar jų elementų (sudėtinių dalių)  

trūkumus ar/ir defektus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės. Pardavėjas, Pirkėjo reikalavimu, privalo neatlygintinai, ne 

vėliau nei per 3.1.1 punkte nurodytą terminą (nuo pranešimo apie tokį defektą gavimo dienos) Prekę su trūkumais ar/ir 

defektais pakeisti nauja. 

5.3.2. Jei Pardavėjas nepašalina Prekės trūkumo ar/ir defekto per įspėjime nurodytą protingą terminą, tačiau 

nei ilgesnį nei Prekių pristatymo terminas, Pirkėjas turi teisę savo ar trečiųjų asmenų jėgomis atlikti šį darbą 

Pardavėjo atsakomybe ir jo sąskaita. 

 

VI. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

6.1. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus 

pasitelkiami tretieji asmenys. 

6.2. Netinkamu prisiimtų įsipareigojimų vykdymu ir atitinkamai esminiu sutarties pažeidimu, suteikiančiu 

Pirkėjui teisę savo pasirinkimu taikyti šios sutarties 6.4. ir 6.5. punktuose numatytus veiksmus, įskaitant vienašalį 

sutarties nutraukimą, yra laikoma: 

6.2.1. Kai Pardavėjas nurodytu terminu Prekių nepristatė arba visai nutraukė Prekių pardavimą. 

6.2.2. Kai parduota Prekė neatitinka Sutartyje ir Konkurso sąlygose nustatytų kokybės reikalavimų ir jos 

trūkumų neįmanoma pašalinti per protingą ir Pirkėjui priimtiną terminą. 

6.2.3. Paaiškėjus, kad Pardavėjas apie Prekių kokybės ir/arba asortimento atitiktį Pirkėjo nustatytiems 

reikalavimams pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. 



6.2.4. Pardavėjo kvalifikacijos nebeatitikimas šios Sutarties  ir Konkurso sąlygose nurodytiems 

reikalavimams ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo 

neatitinkančia dienos. 

6.2.5. Pirkimo sutarties pakeitimas pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį. 

6.2.6. Paaiškėjus, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų pirkimų 

įstatymo 46 straipsnio 1 dalį. 

6.2.7. Paaiškėjus, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo 

įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES; 

6.2.8. Kai Pardavėjui yra iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba bankroto procesas vykdomas ne 

teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jam vykdomos 

analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus, Pirkėjui tampa žinoma apie kitokį priverstinį 

Pardavėjo kreditorių teisių įgyvendinimą, galintį turėti esminės įtakos Pardavėjo galimybėms toliau vykdyti Sutartį ir 

(ar) dėl Pardavėjo yra priimamas ir įsiteisėja apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 31 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo 

tvarkos derinimo 45 straipsnio 1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose apibrėžtus nusikaltimus. 

6.2.9. Kai Pardavėjas nepaisydamas ne mažiau 2 (dviejų) raštiškų Pirkėjo įspėjimų, vengia vykdyti Sutartimi 

prisiimtas pareigas ir nereaguoja į Pirkėjo priminimus ir įspėjimus apie Sutarties sąlygų vykdymo būtinumą. Iš  eiles 

einančių priminimu ir/arba įspėjimų dažnumas negali būti trumpesnis nei 5 (penkios) darbo dienos. 

6.3. Neįvykdęs šios Sutarties 3.1.1 punkto Pardavėjas, pagal Pirkėjo pareikalavimą, sumoka netesybas - po 

0,04 % (keturios šimtosios procento) nuo nepristatytų Prekių kainos už kiekvieną vėlavimo dieną. 

6.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, prieš 10 dienų raštu pranešus apie tai 

Pardavėjui, jeigu Pardavėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus arba vykdo juos kitomis sąlygomis, negu buvo 

numatyta sutartyje. 

6.5. Jeigu Pirkėjas nutraukia Sutartį 6.4 punkto pagrindu arba jeigu Pardavėjas nutraukia Sutartį joje 

nenumatytais pagrindais, Pirkėjas, raštu įspėjęs Pardavėją, gali reikalauti iš Pardavėjo sumokėti baudą, lygią 20 proc. 

nuo nepateiktų Prekių kainos ir atlygina tiesioginius nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. Pirkėjui pareiškus 

reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 

6.6. Sutarties pagrindu Šalies privalomos mokėti netesybos turi būti sumokėtos per 10 (dešimt) dienų nuo 

joms apmokėti išrašytos sąskaitos – faktūros ar kito dokumento, kuriame pateikiamas reikalavimas sumokėti 

netesybas, gavimo dienos. Šios Sutarties pagrindu Šalies privalomi atlyginti nuostoliai turi būti apmokėti per 10 

(dešimt) dienų nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos. 

6.7. Nuostolių atlyginimas ir netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo Sutarties nuostatų tinkamo 

vykdymo. 

6.8. Paaiškėjus, kad Pardavėjas apie Prekių kokybės ir/arba asortimento atitiktį Pirkėjo nustatytiems 

reikalavimams pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, 

Pardavėjas privalo savo sąskaita atsiimti parduotas Prekes ir grąžinti Pirkėjui sumokėtas už nekokybiškas Prekes 

pinigų sumas. 

6.9. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 3.2.2 punkto Pirkėjas, pagal Pardavėjo pareikalavimą, moka netesybas - 

po 0,04 % (keturios šimtosios procento) nuo neapmokėtų Prekių kainos už kiekvieną vėlavimo dieną. 

6.10. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs Pirkėjui raštu prieš 10 (dešimt) 

dienų, tik jeigu Pirkėjas ją iš esmės pažeidė: 

6.10.1. Pirkėjas daugiau kaip 2 (du) kartus laiku nesumokėjo už užsakytas Prekes, kai jos buvo perduotos 

Sutartyje nustatytais terminais; 

6.10.2. Pirkėjas daugiau kaip 2 (du) kartus nepriėmė tinkamos kokybės užsakytų Prekių, kai jos buvo 

perduotos Sutartyje nustatytais terminais. 

6.10.3. Pirkėjas ne paisydamas ne mažiau 2 (dviejų) raštiškų Pardavėjo įspėjimų, vengia vykdyti Sutartimi 

prisiimtas pareigas ir nereaguoja į Pardavėjo priminimus ir įspėjimus apie Sutarties sąlygų vykdymo būtinumą. Išeiles 

einančių priminimu ir/arba įspėjimų dažnumas negali būti trumpesnis nei 5 (penkios) darbo dienos. 

6.11. Pirkėjas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesant Pardavėjo kaltės, nesikreipdamas į teismą, 

nutraukti šią Sutartį prieš 30 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui. Tokiu atveju Pardavėjui yra 

sumokama tik už faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos pristatytas Prekes. 

6.12. Ši Sutartis gali būti nutraukta raštišku Sutarties šalių susitarimu. 

6.13. Galimus ginčus šalys įsipareigoja spręsti tarpusavio draugiškomis derybomis. Šalys įsipareigoja 

kontaktuose ir derybose, vykstančiose sprendžiant ginčus, kylančius iš sutarties, nedaryti žalos kitos šalies sutartinėms 

ir įstatyminėms teisėms bei interesams. Nepavykus ginčo išspręsti derybų keliu, šalys kreipiasi į teismą. 

6.14. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu juos 

vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalinti vykdyti savo 

įsipareigojimų, privalo nedelsdama ne vėliau kaip 3 (tris) kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo 

pradžios, raštu pranešti apie tai kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti sutartinius 

įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tuomet prievolių vykdymas sustabdomas, kol 

išnyks minėtos aplinkybės. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas, atima iš 

Šalies, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų, teisę remtis nenugalimos jėgos aplinkybėmis kaip pagrindu, 

atleidžiančių nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo) prisiimtų sutartinių įsipareigojimų vykdymo ar 

nevykdymo. Pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius. 

6.15. Nenugalimos jėgos aplinkybės nustatomos vadovaujantis Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos 

jėgos (Force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, pavirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. 

nutarimu Nr. 840 (Žin., 1996, Nr. 68-1652). 



6.16. Jeigu yra 6.14. punkte nurodytos aplinkybės, dėl kurių reikia sustabdyti Prekių tiekimą, jų pateikimo 

terminas turi būti pratęsiamas, kol tų aplinkybių nebeliks, pridedant pakankamą, bet ne didesnį kaip 10 (dešimties) 

dienų, laikotarpį Prekėms pateikti. 

6.17. Nenugalimos jėgos aplinkybėms pasibaigus toliau vykdomi Sutartyje numatyti šalių įsipareigojimai, jei 

nesusitariama kitaip. 

6.18. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės ir jų padariniai tęsiasi ilgiau negu tris mėnesius, kiekviena šalis turi 

teisę atsisakyti vykdyti savo įsipareigojimus ir nutraukti Sutartį. Šiuo atveju nė viena iš šalių negali reikalauti atlyginti 

jos turėtus turtinius nuostolius. Šiuo atveju šios Sutarties  šalys turi gražinti ką nepelnytai gavo šios Sutarties 

vykdymo metu. 

6.19. Vykdant sutartį yra siekiama, kad paslaugoms suteikti būtų sunaudojama kuo mažiau gamtos išteklių ir 

taip būtų laikomasi Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl 

produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos 

kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti 

pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ tvarkos aprašo (toliau – Aprašas) 4.4.1 

punkte nustatyto aplinkosauginio principo, todėl Paslaugų teikėjas įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, 

atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiant dokumentacija, t.y. paslaugų perdavimo–

priėmimo aktai Klientui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma  

Paslaugų teikėjo pasirašoma elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris 

atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. 

įsakymu Nr. D1-508 (pvz. pateikiama Paslaugų teikėjo specialisto deklaraciją ar buvo naudotas popierius). 

 

VII. SUTARTIES GALIOJIMAS IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

 

7.1. Sutartis įsigalioja nuo vėliausios parašo datos (nurodytos Sutarties puslapyje su Šalių parašais) ir galioja 

24 (dvidešimt keturis) mėnesių. 

7.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 

atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, 

išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

 

VIII. PARDAVĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), 

JUNGTINĖ VEIKLA 

8.1. Sutartinius įsipareigojimus, kuriuos Pardavėjas pasiūlyme Pirkimui numatė perduoti Subtiekėjams, gali 

teikti tie Subtiekėjai, kuriuos Pardavėjas iš anksto nurodė teikdamas Pasiūlymą Pirkimui. 

8.2. Subtiekėjo keitimas galimas tik tiems sutartiniams įsipareigojimams, kuriuos Pardavėjas Pasiūlyme 

numatė jiems perduoti. 

8.3. Subtiekėjų keitimas ar naujų Subtiekėjų pasitelkimas galimas tik tuomet, kai Pardavėjas Pirkėjui pateikia 

prašymą dėl Subtiekėjo, kuris nurodytas Sutartyje, keitimo ar naujo Subtiekėjo pasitelkimo, Subtiekėjo atitiktį 

Pirkimo dokumentuose nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams pagrindžiančius dokumentus (jei Pirkimo 

dokumentuose Subtiekėjams buvo keliami kvalifikaciniai reikalavimai) bei gauna raštišką Pirkėjo sutikimą dėl 

pasirinkto Subtiekėjo pakeitimo ar naujo Subtiekėjo pasitelkimo. Kartu su nurodytais dokumentais, Pardavėjas 

Pirkėjui taip pat turi pateikti rašytinio pranešimo, pateikto Subtiekėjui, nurodytam Sutartyje, kuriuo jis informuojamas 

apie jo pakeitimo faktą ir numatomą pakeitimo datą, kopiją. Siekiant išvengti bet kokių abejonių, Šalys susitaria, kad 

Šalims įvykdžius visas šiame punkte nurodytas sąlygas atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nebus sudaromas, 

o Šalių viena kitai pateikti šiame punkte nurodyti dokumentai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi. 

8.4. Pardavėjas privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Sutartį 

vykdantys Subtiekėjai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, būtinas tinkamam Sutarties vykdymui. Už Subtiekėjų 

tiekiamų Prekių kokybę Pirkėjui atsako Pardavėjas. 

8.5. Subtiekėjams pageidaujant ,Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Apie šią galimybę Pirkėjas subtiekėją 

informuos atskiru pranešimu per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos iš Pardavėjo apie pasitelkiamą subtiekėją 

gavimo dienos. Norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, subtiekėjas turi apie tai raštu nevėliau kaip 

per 2 (dvi) darbo dienas informuoti Pirkėją. Tokiu atveju su Pirkėju, Pardavėju ir subtiekėju bus sudaroma trišalė 

sutartis, kurioje pateikiama tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, įskaitant teisę Pardavėjui prieštarauti 

nepagrįstiems mokėjimams. Trišalės sutarties dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju pasirašymas nekeičia 

Pardavėjo atsakomybes dėl Sutarties įvykdymo. 

8.6. Sutartis iš Pardavėjo pusės vykdoma jungtinės veiklos pagrindu: NE 

8.7. Atsiradus poreikiui keisti jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu prekės tiekiamos 

pagal jungtinės veiklos sutartį), privalo būti įvykdytos visos žemiau nurodytos sąlygos: 

8.7.1. Pardavėjas Pirkėjui pateikia šiuos dokumentus: 

8.7.1.1. pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio prašymą dėl jungtinės veiklos partnerio keitimo; 

8.7.1.2. pasitraukiančio jungtinės veiklos partnerio prašymą pasitraukti iš jungtinės veiklos sutarties 

partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį naujajam / pasiliekančiam jungtinės veiklos 

partneriui; 

8.7.1.3. naujojo / pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio raštišką sutikimą pakeisti pasitraukiantį jungtinės 

veiklos partnerį bei prisiimti visus pasitraukiančio jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos 

sutartį bei naujojo / pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio  kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentus (jei taikoma). 

8.7.2. Pardavėjas gauna Pirkėjo rašytinį sutikimą keisti jungtinės veiklos partnerius. 



8.7.3. Pardavėjas pateikia Pirkėjui naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties 

pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir 

ankstesnėje jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis / pasiliekantis jungtinės veiklos partneris perims visus 

pasitraukiančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimus pagal ankstesnę jungtinės veiklos sutartį. 

8.8. Šio skyriaus nuostatų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

 

IX. KITOS SĄLYGOS 

 

9.1. Vykdydamos šią sutartį, šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, kitais Lietuvos Respublikos 

teisės aktais ir šios sutarties sąlygomis.  

9.2. Kai Pardavėjas Pirkimo procedūrų metu atitikčiai Pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams 

įrodyti rėmėsi kitų ūkio subjektų ekonominiais ir finansiniais pajėgumais, Pardavėjas ir ūkio subjektai, kurių 

pajėgumais Pardavėjas rėmėsi, prisiima solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą. 

9.3. Sutarties sąlygos sutarties vykdymo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje ir šioje sutartyje numatytus atvejus. 

9.4. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas techninio pobūdžio pirkimo sutarties pakeitimai 

(pavyzdžiui, Šalių rekvizitai, klaidos) bei pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei 

šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos viešojo pirkimo sąlygose. Tais atvejais, kai 

pirkimo sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant konkurso sąlygas ir (ar) pirkimo 

sutarties sudarymo metu, pirkimo sutarties šalys gali keisti tik neesmines pirkimo sutarties sąlygas, pateikiant 

pagrindžiančius dokumentus. 

9.5. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį 

pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 kalendorinių dienų ir kitai Šaliai 

pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui. 

9.6. Šalys įsipareigoja per 3 darbo dienas informuoti viena kitą pasikeitus šalių juridiniams adresams, bankų 

rekvizitams. 

9.7. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis 

gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir 

gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą), toliau 

nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama 

pranešimą: 

9.7.1. Pirkėjo vadovo paskirti asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, sutarties ir pakeitimų paskelbimą 

pagal LR Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas: 

Vardas, pavardė: Laura Juozaitienė 

Pareigos Vyriausioji slaugos administratorė 

Adresas: Ligoninės g.4, Raseiniai 

Telefonas: 8 428 79052 

El. paštas: laura.juozaitiene@stacionaras.lt 

Funkcijos Atsakingas (-a) už Sutarties vykdymą 

  

Vardas, pavardė: Ingrida Martinaitienė 

Pareigos Viešųjų pirkimų specialistė 

Adresas: Ligoninės g.4, Raseiniai 

Telefonas: 8 428 79067 

El. paštas: pirkimai@stacionaras.lt  

Funkcijos Atsakingas (-a) už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal LR Viešųjų 

pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas 

  

9.7.2. Tiekėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą: 

 

 

9.7.3. Teikėjo  ir Pirkėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški ir siunčiami šiais adresais: 

Teikėjui-  

Vardas, pavardė: Runaldas Zubė 

Adresas: Statybininkų g.7, Kaunas 

Telefonas: +370 619 48224 

El. paštas: runaldas@toksa.lt 

 

Pirkėjui - 

Adresas: Ligoninės g.4, Raseiniai 

Telefonas: 8-428-79050 

El. paštas: stacionaras@raseiniuligonine.lt  

Vardas, pavardė: Runaldas Zubė 

Adresas: Statybininkų g.7, Kaunas 

Telefonas: +370 619 48224 

El. paštas: runaldas@toksa.lt 

mailto:laura.juozaitiene@stacionaras.lt
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9.8. Jei pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį ir pranešdama 

ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją, jei 

kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji 

negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

9.9. Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną abiem šalims. 

9.10. Pardavėjo UAB „TOKSA“ konkursui pateiktas pasiūlymas ir kiti pirkimo dokumentai yra laikomi 

neatskiriama šios Sutarties dalimi ir gali būti naudojami aiškinant Sutarties sąlygas. 

10. SUTARTIES PRIEDAI 

10.1. Neatskiriamos šios Sutarties dalys yra 1 priedas. Prekių kaina (įkainis), kiekis ir specifikacija. 

XI. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

    

Prekių pirkėjas Prekių pardavėjas 

Viešoji įstaiga Raseinių ligoninė  UAB „TOKSA 

Ligoninės g. 4, LT-60127 Raseiniai Statybininkų g.7, Kaunas, LT-50118 

Juridinio asmens kodas: 172415942 Juridinio asmens kodas: 304785074 

PVM mokėtojo kodas: nėra 

A/s LT114010041400070054 

AB LUMINOR bankas  

PVM mokėtojo kodas: LT100011522117 

A/s LT677290099013519385 

AS CITADELE bankas 

Tel.: (8 428) 79050 Tel.: (8 612) 89609 

faks.: (8 428) 70583  

  

(Prekių pirkėjo organizacijos atstovo 

pareigos) 

Direktorius 

{Vardas Pavardė} 

 

Šarūnas Kenstavičius 

A.V. A.V. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

    

 

prie 2024 m. KOVO 6 d. viešojo pirkimo–pardavimo Sutarties Nr. ............ 

Teikiamų prekių sąrašas 

 

Eil. 

Nr. 

Prekės pavadinimas ir reikalavimai Planuojamas 

kiekis per 

sutarties vykdymo 

laikotarpį 

Vnt. 

Mato 

vieneto 

įkainis 

be 

PVM  

  

Viso 

kiekio 

kaina be 

PVM 

Siūlomų prekių pavadinimas, modelis,  gamintojas, kilmės šalis, atitikimas techninei 

specifikacijai, prekių  

aprašymas, nuoroda į pridėtus dokumentus (etiketes, bukletus, katalogus, pakuotės nuotraukas ir 

t.t., aktyvias nuorodas į internetinius tinklalapius) 

PILDYTI PRIVALOMA 

Privaloma išsamiai aprašyti siūlomas prekes (parametrus). Pasiūlymai, kuriuose bus įrašyta 

„Taip/Ne“ arba „Atitinka“ bus atmesti kaip neatitinkantys reikalavimų 

2 3 4 5 6 7 

 1 
Vienkartiniai basonai, antelės, spjaudyklės 

(tinkantys  maceratoriui „Vortex“) 
X X X X 

1.1 

Gilūs vienkartiniai basonai. Gilūs,  2 ltr. (±100 ml) 

talpos vienkartiniai basonai, pagaminti iš 

celiuliozės. Tinkantys  dėti su turiniu į   

maceratorių „Vortex“, kurio  pagalba 

susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos 

pašalinami į kanalizacijos sistemą  

1000 0,3150 315,00 

Gilus Basonas, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 101AA100. Gilūs vienkartiniai 

basonai. Gilūs,  2000 ml talpos vienkartiniai basonai, pagaminti iš celiuliozės. Tinkantys  dėti su 

turiniu į   maceratorių „Vortex“, kurio  pagalba susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos 

pašalinami į kanalizacijos sistemą. 

1.2 

Gilių vienkartinių basonų dangčiai. 

 Gilių 2ltr. (±100 ml) talpos vienkartinių basonų 

dangčiai, pagaminti celiuliozės, kurie po 

panaudojimo maceratoriaus  „Vortex“  pagalba 

susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami 

į kanalizacijos sistemą 

1000 0,1700 170,00 

Gilių vienkartinių basonų dangčiai, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 197ZS100 

 Gilių 2000 ml talpos vienkartinių basonų dangčiai, pagaminti celiuliozės, kurie po panaudojimo 

maceratoriaus  „Vortex“  pagalba susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami į 

kanalizacijos sistemą 

1.3 

Plokšti vienkartiniai basonai. Plokšti 2ltr. (±100 ml) 

talpos vienkartiniai basonai pagaminti  iš celiuliozės, 

kurie po panaudojimo   maceratoriaus „Vortex“ 

pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos 

pašalinami į kanalizacijos sistemą 

3000 0,3150 945,00 

Plokšti vienkartiniai basonai, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 114AA100. Plokšti 

2000 ml talpos vienkartiniai basonai pagaminti  iš celiuliozės, kurie po panaudojimo   maceratoriaus 

„Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami į kanalizacijos sistemą 



1.4 

Plokščių vienkartinių basonų dangčiai. Plokščių 2ltr. 

(±100 ml) talpos vienkartinių basonų dangčiai  

pagaminti i iš celiuliozės, kurie po panaudojimo   

maceratoriaus „Vortex“ pagalba   susmulkinami ir 

nekemšant  kanalizacijos pašalinami į kanalizacijos 

sistemą 

3000 0,1700 510,00 

Plokščių vienkartinių basonų dangčiai, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 194ZS100. 

Plokščių 2000 ml talpos vienkartinių basonų dangčiai  pagaminti i iš celiuliozės, kurie po 

panaudojimo   maceratoriaus „Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos 

pašalinami į kanalizacijos sistemą 

1.5 

Vienkartinis vyriškas basonas. Vienkartinis vyriškas 

basonas 900 ml. Talpos (±100 ml), pagamintas  iš 

celiuliozės, kuris po panaudojimo maceratoriaus 

„Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  

kanalizacijos pašalinami į kanalizacijos sistemą 

8000 0,6000 4 800,00 

Vienkartinis vyriškas basonas, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 103AA120. 

Vienkartinis vyriškas basonas 900 ml. talpos, pagamintas  iš celiuliozės, kuris po panaudojimo 

maceratoriaus „Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami į 

kanalizacijos sistemą 

1.6 

Vienkartinis dubuo. Vienkartiniai bendro naudojimo  

dubuo 3  ltr. (±100 ml), pagamintas  iš celiuliozės, 

kuris po panaudojimo maceratoriaus „Vortex“ 

pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos 

pašalinami į kanalizacijos sistemą 

8000 0,3800 3 040,00 

Vienkartinis dubuo, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 112AA100. Vienkartiniai 

bendro naudojimo  dubuo 3000 ml, pagamintas  iš celiuliozės, kuris po panaudojimo maceratoriaus 

„Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami į kanalizacijos sistemą 

1.7 

Vienkartinis inksto formos indas. Vienkartinis inksto 

formos indas 700 ml. (±100 ml) pagamintas  iš 

celiuliozės, kuris po panaudojimo maceratoriaus 

„Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  

kanalizacijos pašalinami į kanalizacijos sistemą 
13000 0,1450 1 885,00 

Vienkartinis inksto formos indas, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 105AA260. 

Vienkartinis inksto formos indas 700 ml pagamintas  iš celiuliozės, kuris po panaudojimo 

maceratoriaus „Vortex“ pagalba   susmulkinami ir nekemšant  kanalizacijos pašalinami į 

kanalizacijos sistemą 

  Bendra 1 pasiūlymo dalies kaina,  EUR be PVM: 11 665,00 X 

  
PVM tarifas (%) 

5 
PVM 

suma 583,25 X 

  Bendra 1 pasiūlymo dalies kaina, EUR su PVM 12 248,25 X 

Eil. 

Nr. 

Prekės pavadinimas ir reikalavimai Planuojamas 

kiekis per 

sutarties vykdymo 

laikotarpį 

ltr. 

Mato 

vieneto 

įkainis 

be 

PVM  

  

Viso 

kiekio 

kaina be 

PVM 

Siūlomų prekių pavadinimas, modelis,  gamintojas, kilmės šalis, atitikimas techninei 

specifikacijai, prekių  

aprašymas, nuoroda į pridėtus dokumentus (etiketes, bukletus, katalogus, pakuotės nuotraukas ir 

t.t., aktyvias nuorodas į internetinius tinklalapius) 

PILDYTI PRIVALOMA 

Privaloma išsamiai aprašyti siūlomas prekes (parametrus). Pasiūlymai, kuriuose bus įrašyta 

„Taip/Ne“ arba „Atitinka“ bus atmesti kaip neatitinkantys reikalavimų 

2 3 4 5 6 7 



 

 

 

__________________________ 

 

  Priemonės maceratoriui “Vortex“ X X X X 

2.1 

Skystis užpildyti maceratoriaus „Vortex“ rezervuarą. 

Užpildyti maceratoriaus „Vortex“ rezervuarą-

dezinfekuojantis, blogą kvapą naikinantis skystis,  

pakuotėje ≤ 5 ltr. 15 5,00 75,00 

Skystis dezodorantas maceratoriui, VERNACARE, Didžioji Britanija. Prekės kodas 

203MD002.Skystis užpildyti maceratoriaus „Vortex“ rezervuarą. Užpildyti maceratoriaus „Vortex“ 

rezervuarą-dezinfekuojantis, blogą kvapą naikinantis skystis,  pakuotėje 2 ltr.  

  Bendra 2 pasiūlymo dalies kaina,  EUR be PVM: 75,00 X 

  
PVM tarifas (%) 

21 
PVM 

suma 3,75 X 

  Bendra 2 pasiūlymo dalies kaina, EUR su PVM 78,75 X 


